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Présidence de M. Ludo Sannen 

(La séance est ouverte à 15 h 50.) 

Voorzitter: de heer Ludo Sannen 

(De vergadering wordt geopend om 15.50 uur.) 

Demande d’explications de 
Mme Olga Zrihen au vice-premier ministre 
et ministre des Finances et du 
Développement durable sur «le paiement 
de la dette tunisienne et égyptienne» 
(no 5-2427) 

Vraag om uitleg van mevrouw Olga Zrihen 
aan de vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Duurzame Ontwikkeling over 
«de betaling van de Tunesische en 
Egyptische schuld» (nr. 5-2427) 

Mme Olga Zrihen (PS). – Il y a plus d’un an, les peuples 
tunisien et égyptien chassaient les dictateurs et exigeaient la 
justice sociale. Mais en 2012, la situation économique et 
sociale peine à s’améliorer. Les créanciers y ont une 
responsabilité car ils continuent d’exiger le remboursement 
des dettes. 

Le paiement de la dette ne devrait pas constituer une priorité 
dès lors qu’une large part de cette dette est, selon le droit 
international, dite « odieuse ». Le caractère odieux des dettes 
tunisienne et égyptienne est ainsi réaffirmé par une récente 
résolution du parlement européen du 10 mai 2012 jugeant 
« … odieuse la dette publique extérieure des pays d’Afrique 
du Nord et du Proche-Orient, sachant qu’elle a été accumulée 
par les régimes dictatoriaux, par le biais principalement de 
l’enrichissement personnel des élites politiques et 
économiques et de l’achat d’armes, utilisées souvent contre 
leurs propres populations ». 

Dès lors, le parlement européen demande un réexamen de la 
dette, notamment celle liée aux dépenses d’armement. 

Par ailleurs, en août 2011, le ministre des Finances de 
l’époque, M. Reynders, avait indiqué dans l’une de ses 
réponses à une question parlementaire que « la Belgique et 
l’Égypte s’étaient mises d’accord pour une opération 
d’échange de dette pour un peu plus de 2,2 millions d’euros ». 
Or, ce type d’échange est en contradiction avec le moratoire 
et l’audit de la dette que la Belgique s’est engagée à mettre en 
œuvre. 

Le gouvernement belge compte-t-il suspendre le 
remboursement des créances belges sur l’Égypte et la 
Tunisie ? Compte-t-il également faciliter un audit des 
créances belges sur la Tunisie et l’Égypte ? 

Des échanges de dette concernent-ils également la dette 
tunisienne ? 

Lors des prochaines réunions du FMI et de la Banque 
mondiale, le gouvernement compte-t-il intensifier, au sein des 
forums internationaux, son action diplomatique en vue de 
l’annulation des dettes publiques extérieures considérées 
comme odieuses et que détiennent les institutions 
multilatérales à l’encontre de la Tunisie ? 

Une position particulière a-t-elle pu être définie par rapport 
aux quatre propositions émises par le conseiller principal 
auprès du président de la République chargé de l’information, 
M. Ayoub Massoudi, à savoir limoger le gouverneur de la 
Banque centrale de Tunisie, appeler le gel du règlement des 
dettes tunisiennes pendant trois ans, proposer un audit de la 
nature de la dette tunisienne et inviter à réorienter les 
montants préalablement destinés au règlement de la dette vers 

Mevrouw Olga Zrihen (PS). – Meer dan een jaar geleden 
hebben de Tunesiërs en het Egyptische volk de dictators 
verjaagd en sociale rechtvaardigheid geëist. In 2012 is de 
economische situatie amper verbeterd. De schuldeisers 
dragen daarin een verantwoordelijkheid, want ze blijven de 
terugbetaling van de schulden eisen. 

De terugbetaling van de schuld zou geen prioriteit mogen zijn 
aangezien een groot gedeelte ervan, volgens het 
internationaal recht, ‘schandelijk’ is. Het schandelijke 
karakter van de Tunesische en de Egyptische schuld werd 
bevestigd in een resolutie van het Europees Parlement van 
10 mei 2012. Daarin wordt gezegd dat de buitenlandse 
overheidsschuld van de landen van Noord-Afrika en het 
Nabije Oosten schandelijk is omdat ze door dictatoriale 
regimes uitgebouwd werd, vooral voor persoonlijke verrijking 
van de politieke en economische elites en de aankoop van 
wapens die vaak gebruikt werden tegen de eigen bevolking. 

Het Europees Parlement vraagt dan ook een nieuw onderzoek 
naar de schuld, vooral de schuld wegens uitgaven voor 
bewapening. 

In augustus 2011 heeft de toenmalige minister van Financiën, 
de heer Reynders, in antwoord op een parlementaire vraag, 
gezegd dat België en Egypte een akkoord hadden bereikt over 
een schuldruiloperatie van iets meer dan 2,2 miljoen euro. 
Dat soort ruiloperaties is echter in strijd met het moratorium 
op de terugbetaling van de schuld en de audit waartoe België 
zich heeft geëngageerd. 

Is de Belgische regering van plan de terugbetaling van de 
Belgische schuldvorderingen op Egypte en Tunesië te 
schorsen? Is ze ook van plan een audit over de Belgische 
schuldvorderingen op Tunesië en Egypte te laten uitvoeren? 

Heeft de schuldenruil ook betrekking op de Tunesische 
schuld? 

Is de regering van plan, tijdens de komende vergaderingen 
van het IMF en de Wereldbank, bij de internationale 
instanties haar diplomatieke inspanningen op te voeren om te 
bewerkstelligen dat de buitenlandse overheidsschuld van 
Tunesië bij de multilaterale instellingen, die als schandelijk 
wordt beschouwd, wordt kwijtgescholden? 

Kon een bijzonder standpunt worden bepaald met betrekking 
tot de vier voorstellen die naar voren werden geschoven door 
de heer Ayoub Massoudi, hoofdadviseur van de president van 
de Republiek belast met informatie, namelijk het ontslag van 
de gouverneur van de Centrale Bank van Tunesië, de 
bevriezing van de regeling van de Tunesische schuld 
gedurende drie jaar, het uitvoeren van een audit over de aard 
van de Tunesische schuld en een verzoek tot heroriëntatie van 
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l’investissement dans les régions, l’éducation, la culture et la 
recherche scientifique en guise de préambule aux révolutions 
culturelle et scientifique ? 

de bedragen die eerst bestemd waren voor de schuldregeling 
naar investeringen in de regio, opvoeding, cultuur en 
wetenschappelijk onderzoek, als voorbode van de culturele en 
wetenschappelijke revolutie? 

M. Steven Vanackere, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et du Développement durable, chargé de la Fonction 
publique. – La décision de suspendre le remboursement de 
créances ne se prend pas unilatéralement mais bien dans un 
cadre multilatéral, celui du Club de Paris. Ce dernier regroupe 
les créanciers des pays développés et recherche des solutions 
aux difficultés de paiement des nations endettées. 

Le Club de Paris n’envisage pas pour l’instant de mettre les 
dettes de l’Égypte et de la Tunisie à l’ordre du jour, ces pays 
n’ayant pas introduit de demande. 

Mes services procèdent néanmoins à un audit des créances 
belges sur la Tunisie et l’Égypte afin de préparer une 
éventuelle discussion. Je rappelle la règle qui prévaut au sein 
du Club de Paris : ne pas prendre d’initiative unilatérale de 
remise de dette sans en informer les partenaires et sans qu’il y 
ait coordination avec eux. 

L’échange de dettes, le debt swap, qui a été conclu avec 
l’Égypte a été inscrit après une discussion de plusieurs années 
au Club de Paris. Il s’agit d’une opération isolée qui couvrait 
un ancien prêt d’État à État. 

À votre question de savoir si des échanges concernent 
également la dette tunisienne, la réponse est négative. 

Le FMI et la Banque mondiale accordent une priorité aux 
pays qui relèvent du programme Heavily Indebted Poor 
Countries consacré aux pays pauvres très endettés. La Tunisie 
ne fait pas partie de ces pays et n’entre donc pas en 
considération pour ce programme d’allégement de la dette. Ici 
encore, c’est le Club de Paris qui peut décider d’inscrire un 
nouveau pays à l’agenda des discussions relatives au HIPC, 
mais il n’y a aucun signe dans ce sens. 

Je prends bonne note des déclarations de M. Ayoub 
Massoudi. J’ai appris qu’il aurait entre-temps démissionné de 
ses fonctions de conseiller principal et que le gouverneur de la 
Banque centrale de Tunisie aurait été remplacé. 

Je respecte bien entendu la souveraineté de la Tunisie, et je ne 
souhaite pas m’immiscer dans ses débats internes. Le pays vit 
une transition démocratique que nous soutenons. 

La problématique de la dette est évidemment importante. 
C’est pourquoi j’ai confirmé à mes services de la Trésorerie 
les travaux d’audit dont ils ont été chargés en vue de 
constituer une image la plus complète possible de l’ensemble 
de nos créances sur ce pays et sur tous les autres. Cela me 
permettra de prendre les initiatives nécessaires pour faire 
avancer, dans les enceintes où je suis présent, la 
problématique de l’annulation des dettes, conformément à 
l’accord de gouvernement. 

De heer Steven Vanackere, vice-eersteminister en minister 
van Financiën en Duurzame Ontwikkeling, belast met 
Ambtenarenzaken. – De beslissing om de terugbetaling van de 
schuldvorderingen te schorsen, wordt genomen door de Club 
van Parijs. Die groepeert de schuldvorderingen van de 
ontwikkelde landen en zoekt oplossingen voor de 
betalingsmoeilijkheden van de schuldenlanden. 

De Club van Parijs is thans niet van plan de schulden van 
Egypte en Tunesië op de agenda te plaatsen aangezien die 
landen geen aanvraag hebben ingediend. 

Mijn diensten zullen evenwel een audit uitvoeren wat de 
Belgische schuldvorderingen in Tunesië en in Egypte betreft 
om eventueel dienaangaande een bespreking te kunnen 
voorbereiden. 

De Club van Parijs hanteert als regel dat inzake 
schuldkwijtschelding geen unilateraal initiatief wordt 
genomen zonder de partners in te lichten en zonder 
coördinatie met hen. 

De schuldenruil, debt swap, die met Egypte werd gesloten, is 
ingeschreven na een bespreking in de Club van Parijs die 
verschillende jaren in beslag nam. Het gaat om een 
alleenstaande operatie met betrekking tot een oude schuld 
van Staat tot Staat. 

Die ruiloperaties hebben geen betrekking op de Tunesische 
schuld. 

Het IMF en de Wereldbank geven prioriteit aan de landen die 
deel uitmaken van het programma Heavily Indebted Poor 
Countries, dat gewijd is aan arme landen met een zware 
schuldenlast. Tunesië behoort niet tot die landen en komt dus 
niet in aanmerking voor dat programma. Ook hier kan de 
Club van Parijs beslissen een nieuw land op de agenda van 
de besprekingen betreffende de HIPC te plaatsen, maar er is 
niets dat daar op wijst. 

Ik hecht veel belang aan de verklaringen van de heer Ayoub 
Massoudi. Ik heb vernomen dat hij ondertussen ontslag zou 
hebben genomen uit zijn functie van hoofdadviseur en dat de 
gouverneur van de Centrale Bank zou vervangen zijn. 

Ik respecteer uiteraard de soevereiniteit van Tunesië en ik 
wens me niet te mengen in de interne debatten in dat land. 
Tunesië bevindt zich in een democratische overgang, die wij 
steunen. 

De schulden problematiek is uiteraard belangrijk. Daarom 
heb ik mijn diensten van de Thesaurie herinnerd aan de audit 
waarmee ze belast werden en die een zo volledig mogelijk 
beeld moet geven van al onze schuldvorderingen ten aanzien 
van dat land en alle andere landen. Dat zal mij de 
mogelijkheid bieden de nodige initiatieven te nemen om in de 
instellingen waar ik actief ben, vooruitgang te boeken in de 
problematiek van de schuldkwijtschelding, overeenkomstig 
het regeerakkoord. 

Mme Olga Zrihen (PS). – J’entends bien que nous 
travaillons sur un partenariat multilatéral et qu’il n’y a pas de 

Mevrouw Olga Zrihen (PS). – Ik stel vast dat we werken 
binnen een multilateraal partnerschap en dat er geen 
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demande. 

En revanche, je suis très sensible au fait que vous ayez déjà 
sollicité vos services, monsieur le ministre, pour construire 
l’image la plus complète possible des différents pays qui 
vivent de grandes mutations sociologiques, sociétales et 
économiques. 

La question des délais est néanmoins fondamentale. Les 
décisions doivent être prises en un laps de temps qui permette 
à ces économies de se redresser ou, en tout cas, de ne pas être 
totalement détruites. Pour la Tunisie comme pour l’Égypte, le 
volet touristique est extrêmement important. Mais de sérieux 
problèmes restent posés en matière d’économie, de relance et 
de réorganisation. 

J’espère pouvoir vous interroger de nouveau en octobre ou en 
novembre pour voir si les services ont une image plus précise 
et plus complète, et pour envisager la manière selon laquelle 
nous pourrions plaider la cause auprès du Club de Paris. 

Enfin, s’il n’y a pas de demande alors que la nécessité existe, 
il faudrait peut-être en connaître la raison. 

aanvraag is. 

Het verheugt mij dat u uw diensten al gevraagd hebt een zo 
volledig mogelijk beeld te geven van de landen die 
belangrijke sociologische, maatschappelijke en economische 
veranderingen ondergaan. 

De termijnen zijn evenwel fundamenteel. De beslissingen 
moeten worden genomen binnen een tijdsbestek dat het die 
economieën toelaat zich te herstellen, of in elk geval belet dat 
ze totaal worden vernietigd. Zowel voor Tunesië als voor 
Egypte is het toerisme bijzonder belangrijk. Er blijven echter 
ernstige problemen bestaan inzake economie, wederopleving 
en reorganisatie. 

Ik hoop dat ik u in oktober opnieuw een vraag kan stellen om 
te zien of uw diensten een zo precies en volledig mogelijk 
beeld hebben en om na te gaan hoe we de zaak kunnen 
bepleiten bij de Club van Parijs. 

Als er geen aanvraag is, hoewel de nood bestaat, zouden we 
misschien kunnen nagaan wat de reden daarvan is. 

Demande d’explications de 
M. Peter Van Rompuy au vice-premier 
ministre et ministre des Finances et du 
Développement durable sur «le 
financement de projets à l’aide du 
crowdfunding» (n o 5-2428) 

Vraag om uitleg van 
de heer Peter Van Rompuy aan de 
vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Duurzame Ontwikkeling over 
«het financieren van projecten door middel 
van crowdfunding» (nr. 5-2428) 

M. le président. – M. Servais Verherstraeten, secrétaire 
d’État aux Réformes institutionnelles et à la Régie des 
bâtiments, répondra. 

De voorzitter. – De heer Servais Verherstraeten, 
staatssecretaris voor Staatshervorming en voor de Regie der 
gebouwen, antwoordt. 

M. Peter Van Rompuy (CD&V). – En cette période de crise 
du crédit, les capitaux se font rares. Nous avons pris des 
mesures, comme les obligations sécurisées, en faveur des 
grands projets de longue haleine. Nombre de projets plus 
modestes, principalement des startups, ont également besoin 
de crédit. 

Face à ce tarissement du crédit, la Belgique dispose d’un 
atout spécifique : le niveau record des dépôts d’épargne. Il 
serait intéressant d’utiliser ces moyens pour ce que nous 
n’appellerons plus plan, mais stratégie, de relance. Diverses 
suggestions sont avancées en vue de mobiliser ces moyens au 
profit de notre économie nationale. 

On m’a parlé récemment de l’une d’elles, appelée 
crowdfunding, qui peut aider des entrepreneurs, plus ou 
moins jeunes, ou d’autre organisations, culturelles entre 
autres, qui veulent lancer un projet. À long terme, on pourrait 
même songer à des participations dans des centres de soins 
ou assimilés. Les possibilités de crowdfunding sont en tout 
cas légion. 

Si nous voulons promouvoir cet instrument, nous devrons 
chercher un équilibre entre les besoins, insuffisamment 
rencontrés pour le moment, des startups, et la légitime 
protection des investisseurs. Une législation spécifique a déjà 
été adoptée aux Pays-Bas, de même qu’aux États-Unis avec le 
récent JOBS Act. À mes yeux, la Belgique devrait suivre ces 
exemples. 

De heer Peter Van Rompuy (CD&V). – In volle 
kredietcrisis heerst kapitaalschaarste. Voor grote projecten op 
lange termijn hebben we maatregelen genomen, zoals de 
covered bonds. Ook allerlei kleinere projecten, voornamelijk 
start-ups, hebben nood aan krediet. 

Tegenover de kredietschaarste heeft België een bijzondere 
troef, de nooit geziene omvang van de spaardeposito’s. Die 
middelen gebruiken voor wat we nu niet meer een relanceplan 
mogen noemen, maar als relancestrategie moeten 
omschrijven, kan alleen maar interessant zijn. Er worden dan 
ook heel wat mogelijkheden geopperd om die middelen te 
mobiliseren met het oog op het verbeteren van onze nationale 
economie. 

Een daarvan is het door mij onder de aandacht gebrachte 
crowdfunding. Dat middel kan een hulp zijn voor jonge of 
oudere ondernemers of andere organisaties, zoals culturele, 
die een project willen opstarten. Op lange termijn zouden we 
zelfs kunnen denken aan participaties in zorgcentra of 
dergelijke. De mogelijkheden voor crowdfunding zijn 
alleszins legio. 

Willen we dit middel promoten, dan moeten we zoeken naar 
een evenwicht tussen de thans niet-beantwoorde noden van 
start-ups en de legitieme bescherming van de investeerders. In 
Nederland werd al specifieke wetgeving goedgekeurd en 
onlangs ook in de VS met de JOBS Act. Ook in België is dat 
volgens mij nodig. 
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J’ai par conséquent déposé une proposition de loi relative au 
crowdfunding. Elle n’est pas à prendre ou à laisser. 
L’Autorité des services et marchés financiers vient d’ailleurs 
d’exposer comment les projets qui veulent utiliser le 
crowdfunding s’insèrent dans la législation existante. Par ma 
proposition de loi, je veux éviter que le manque de moyens 
empêche des startups de se lancer et de se développer. Je 
désire aussi éviter qu’elles ne s’associent avec des 
plateformes de crowdfunding étrangères, ce qui nous ôterait 
des possibilités de contrôle et nous priverait d’avantages 
économiques. Nous évitons ainsi que des jeunes 
entrepreneurs ne s’expatrient. 

Le ministre croit-il possible d’introduire pareille législation 
dans notre pays, en respectant bien entendu les droits des 
investisseurs ? 

Daarom heb ik een wetsvoorstel over crowdfunding 
ingediend. Het is niet te nemen of te laten. Onlangs lichtte de 
Autoriteit voor financiële diensten en markten trouwens 
duidelijk toe hoe projecten die met crowdfunding willen 
werken, te kaderen zijn in de bestaande wetgeving. Met mijn 
wetsvoorstel wil ik voorkomen dat start-ups bij gebrek aan 
middelen niet kunnen starten of doorgroeien. Ik wil ook 
voorkomen dat ze gaan samenwerken met 
crowdfundingplatforms in het buitenland, waardoor we er 
geen controle over hebben en niet kunnen profiteren van de 
economische voordelen ervan. We vermijden zo ook dat 
jonge ondernemers naar het buitenland gaan, waar ze met 
zulke initiatieven vooruitgang kunnen boeken. 

Acht de minister het mogelijk zo’n specifieke wetgeving in 
ons land tot stand te brengen, uiteraard met inachtneming van 
de belangen van de investeerders? 

M. Servais Verherstraeten, secrétaire d’État aux Réformes 
institutionnelles et à la Régie des bâtiments. – Je vous lis la 
réponse du ministre Vanackere. 

La demande d’explications décrit bien l’intérêt du 
crowdfunding et pose les bonnes questions. En Belgique 
comme à l’étranger, le nombre de projets en crowdfunding a 
régulièrement augmenté, et il est exact que le Belgique ne 
dispose pas de législation spécifique. 

Le crowdfunding doit donc être confronté à la législation 
existante, les lois financières, mais aussi la loi du 
6 avril 2010 relative aux pratiques du marché et à la 
protection du consommateur, qui ne relève pas de mes 
compétences. Cette confrontation doit être opérée au cas par 
cas. 

Citons d’abord la loi du 16 juin 2006 relative aux offres 
publiques d’instruments de placement et aux admissions 
d’instruments de placement à la négociation sur des marchés 
réglementés, généralement appelée « loi prospectus ». Si le 
projet de crowdfunding implique l’offre publique de projets 
de placement, un prospectus détaillé, approuvé au préalable 
par la FSMA, doit être publié, et toute forme de publicité doit 
également être d’abord soumise à la FSMA pour 
approbation. Comme indiqué dans la demande d’explications, 
une offre publique d’instruments de placement d’une 
contre-valeur inférieure à 100 000 euros ne doit pas être 
considérée, selon une directive européenne, comme offre 
publique et peut donc être lancée sans prospectus. 

La loi du 20 juillet 2004 relative à certaines formes de gestion 
collective de portefeuilles d’investissement peut aussi 
s’appliquer. 

Il y a encore la loi du 6 avril 1995 relative au statut et au 
contrôle des entreprises d’investissement, qui concerne les 
plateformes de crowdfunding qui sont à ce point actives dans 
la recherche d’investisseurs que l’offre de services 
d’investissement devient leur activité usuelle. 

Enfin, la loi du 21 décembre 2009 relative au statut des 
établissements de paiement, à l’accès à l’activité de 
prestataire de services de paiement et à l’accès aux systèmes 
de paiement peut également s’appliquer lorsque des transferts 
d’argent ou des opérations de paiement sont exécutés. 

La FSMA veille au respect des différentes réglementations, en 
particulier dans le cadre de sa mission de protection des 

De heer Servais Verherstraeten, staatssecretaris voor 
Staatshervorming en voor de Regie der gebouwen. – Ik lees 
het antwoord van minister Vanackere. 

In de vraag om uitleg wordt een correct beeld gegeven van het 
belang van crowdfunding en worden de juiste vragen gesteld. 
De voorbije jaren is het aantal crowdfundingprojecten zowel 
in België als in het buitenland gestaag toegenomen en terecht 
wordt opgemerkt dat er over crowdfunding op zich in België 
geen specifieke wetgeving bestaat. 

Crowdfunding moet bijgevolg aan verschillende wetgevingen 
worden getoetst aan financiële wetten, maar ook aan de wet 
van 6 april 2010 betreffende marktpraktijken en 
consumentenbescherming, waarvoor ik niet bevoegd ben. 
Deze toetsing moet voor elk initiatief individueel worden 
uitgevoerd. 

In de eerste plaats is er de wet van 16 juni 2006 op de 
openbare aanbieding van beleggingsinstrumenten en de 
toelating van beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op 
een gereglementeerde markt, doorgaans de ‘prospectuswet’ 
genoemd. Als het crowdfundingproject de openbare 
aanbieding van beleggingsprojecten impliceert, moet een 
prospectus met precieze gegevens over de aanbieding worden 
gepubliceerd na goedkeuring vooraf door de FSMA en moet 
ook alle reclame vooraf ter goedkeuring aan de FSMA 
worden voorgelegd. Zoals in de vraag werd opgemerkt, wordt 
een openbare aanbieding van beleggingsinstrumenten met een 
totale tegenwaarde van minder dan 100 000 euro, krachtens 
een Europese richtlijn ter zake, niet als een openbare 
aanbieding beschouwd en mag ze dus zonder prospectus 
worden uitgevoerd. 

Ook de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen 
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles kan van 
toepassing zijn. 

Verder is er de wet van 6 april 1995 inzake het statuut van en 
het toezicht op de beleggingsondernemingen, die van 
toepassing is wanneer het crowdfundingplatform dermate 
actief naar beleggers zoekt dat zijn gewone bedrijf erin 
bestaat beleggingsdiensten aan te bieden. 

Tot slot kan ook de wet van 21 december 2009 betreffende 
het statuut van de betalingsinstellingen, de toegang tot het 
bedrijf van betalingsdienstaanbieder en de toegang tot 
betalingssystemen van toepassing zijn, namelijk als er 



Sénat de Belgique – Commission des Finances et des Affaires économiques 5-169COM / p. 8 

Mardi 17 juillet 2012 – Séance de l’après-midi Annales 

 

consommateurs contre l’offre ou la fourniture illicite de 
produits et de services financiers. Devant le développement 
du crowdfunding, la FSMA a récemment jugé utile de destiner 
une communication aux promoteurs de projets de 
crowdfunding afin d’attirer leur attention sur les différentes 
réglementations financières pouvant s’appliquer. 

La FSMA a aussi diffusé une seconde communication, qui 
avertit le public des risques inhérents à l’investissement dans 
des projets de crowdfunding. Ne récoltant souvent que des 
montants limités, ces projets peuvent parfois être mis sur pied 
sans le moindre contrôle de la FSMA, aussi et même surtout 
en ce qui concerne l’information des candidats investisseurs. 

Pour toute précision, je renvoie aux deux communications de 
la FSMA, publiées sur son site ce 12 juillet. 

Ces diverses dispositions légales démontrent qu’il n’y a pas 
de vide juridique en matière de crowdfunding en Belgique, 
mais on peut examiner si un cadre légal spécifique ne serait 
pas opportun. Nous devrions, me semble-t-il, tenir compte des 
besoins croissants de financement alternatif pour les 
initiatives socioculturelles, mais aussi de la protection des 
épargnants, le tout dans les marges que la législation 
européenne nous laisse en matière de produits et de services 
financiers. 

geldtransfers of betalingstransacties worden verricht. 

De FSMA waakt over de naleving van de verschillende 
reglementeringen, meer bepaald in het kader van de haar 
toevertrouwde opdracht om de consumenten te beschermen 
tegen het onrechtmatig aanbieden of verstrekken van 
financiële producten en diensten. Gelet op de omvang die het 
crowdfundingfenomeen heeft gekregen, vond de FSMA het 
onlangs dan ook nuttig een mededeling aan de promotoren 
van crowdfundingprojecten te publiceren om hun aandacht te 
vestigen op de verschillende financiële reglementeringen die 
mogelijk van toepassing zijn. 

Daarnaast heeft de FSMA ook een tweede mededeling 
gepubliceerd, waarin de aandacht van het publiek wordt 
gevestigd op de risico’s verbonden aan het beleggen in 
crowdfundingprojecten. Omdat er doorgaans maar een klein 
bedrag aan fondsen wordt ingezameld, is het immers mogelijk 
dat dergelijke projecten worden uitgewerkt zonder enig 
toezicht van de FSMA, ook en vooral op het vlak van de 
informatieverstrekking aan de kandidaat-beleggers. 

Voor meer informatie verwijs ik naar beide mededelingen van 
de FSMA, die op 12 juli op haar website zijn gepubliceerd. 

Dat diverse financiële wetgevingen van toepassing kunnen 
zijn, toont aan dat er inzake crowdfunding momenteel in het 
Belgisch recht geen juridisch vacuüm bestaat, maar dat neemt 
niet weg dat het ongetwijfeld nuttig is om te onderzoeken of 
een specifiek wetgevend kader voor crowdfunding opportuun 
is. Daarbij moeten we mijns inziens rekening houden met de 
toenemende behoefte aan alternatieve 
financieringsmogelijkheden voor socioculturele initiatieven, 
maar ook zeker met de bescherming van de spaarders, en dat 
alles binnen de marges die de Europese wetgeving met 
betrekking tot financiële producten en diensten ons biedt. 

Demande d’explications de 
Mme Marie Arena au vice-premier ministre 
et ministre des Finances et du 
Développement durable sur «l’aide 
octroyée par la zone euro au secteur 
financier espagnol» (n o 5-2451) 

Vraag om uitleg van mevrouw Marie Arena 
aan de vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Duurzame Ontwikkeling over 
«de hulp van de eurozone aan de Spaanse 
financiële sector» (nr. 5-2451) 

M. le président. – M. Servais Verherstraeten, secrétaire 
d’État aux Réformes institutionnelles et à la Régie des 
bâtiments, répondra. 

De voorzitter. – De heer Servais Verherstraeten, 
staatssecretaris voor Staatshervorming en voor de Regie der 
gebouwen, antwoordt. 

Mme Marie Arena (PS). – La situation évolue tellement vite 
qu’il s’agit presque d’une question d’actualité ! 

Le ministre espagnol des Finances avait sollicité une 
assistance financière afin d’assurer la recapitalisation des 
entités financières espagnoles. 

Selon certaines sources, les négociations du 9 juillet entre les 
ministres des Finances auraient porté sur un montant de 
62 milliards d’euros, sous la forme d’un prêt accordé par le 
MES (Mécanisme européen de stabilité) sur plus de quinze 
ans, avec des taux d’intérêt compris entre 3% et 4%. 

Pouvez-vous apporter aujourd’hui des précisions sur les 
modalités de ce plan ? 

Quel agenda est-il actuellement sur la table alors même que le 

Mevrouw Marie Arena (PS). – De situatie wijzigt zo snel dat 
mijn vraag eerder een mondelinge vraag is. 

De Spaanse minister van Financiën had financiële steun 
gevraagd om de herkapitalisatie van Spaanse financiële 
entiteiten te verzekeren. 

Volgens sommige bronnen gingen de onderhandelingen van 
9 juli tussen de ministers van Financiën over een bedrag van 
62 miljard euro, in de vorm van een lening toegekend door 
het Europees stabiliteitsmechanisme, ESM, voor een periode 
van meer dan 15 jaar, met een intrestvoet tussen 3% en 4%. 

Kunt u vandaag meer details geven over de 
uitvoeringsbepalingen van dat plan? 

Welke agenda ligt er nu op tafel, ook al is het ESM nog niet 



5-169COM / p. 9 Belgische Senaat – Commissie voor de Financiën en voor de Economische Aangelegenheden 

Handelingen Dinsdag 17 juli 2012 – Namiddagvergadering 

 

MES n’est pas encore tout à fait opérationnel ? En effet, un 
recours a été introduit devant la Cour constitutionnelle 
allemande par le parti politique Die Linke, ce qui met en 
difficulté la Chancelière. Avez-vous des informations sur ce 
recours ? 

Quelle sera la contribution de la Belgique à la résolution de la 
crise bancaire espagnole ? Dans ce cadre, a-t-on négocié une 
nouvelle réglementation du secteur bancaire en contrepartie 
du sauvetage des banques espagnoles ? 

helemaal operationeel? Er is immers een beroep ingediend 
bij het Duitse Grondwettelijk Hof door de politieke partij Die 
Linke, waardoor de kanselarij in een moeilijke positie komt te 
staan. Heeft de minister informatie over dat beroep? 

Hoe zal België bijdragen aan een oplossing van de Spaanse 
bank? Werd in dat kader onderhandeld over een nieuwe 
reglementering van de banksector als tegenprestatie voor de 
redding van de Spaanse banken? 

M. Servais Verherstraeten, secrétaire d’État aux Réformes 
institutionnelles et à la Régie des bâtiments. – Je vous lis la 
réponse du ministre des Finances. 

J’ai soutenu dès le départ le principe d’une intervention en 
faveur du secteur bancaire espagnol, assortie d’une 
conditionnalité adéquate. 

En Espagne, la crise bancaire s’est transformée en une crise 
de la dette souveraine. Il était donc logique que l’Eurozone 
prenne ses responsabilités. Un Memorandum of 
Understanding devrait être finalisé d’ici ce vendredi à 
l’occasion d’une réunion par téléconférence de l’Eurogroupe. 

Selon une évaluation externe préliminaire, les besoins de 
recapitalisation bancaire devraient porter sur 50 à 
60 milliards, avec une marge de sécurité pouvant amener le 
prêt global à 100 milliards comme annoncé précédemment. 
En début de programme, 30 milliards devraient être versés. 

C’est le FESF (Fonds européen de stabilité financière) qui 
interviendra initialement, mais la créance sera transférée au 
MES (Mécanisme européen de stabilité) dès que celui-ci sera 
opérationnel. 

En Allemagne, le traité sur le MES a franchi le cap 
parlementaire et l’approbation finale dépend maintenant de la 
Cour constitutionnelle qui se prononcera le 12 septembre 
prochain. En cas d’avis positif, le MES devrait être lancé, 
selon les prévisions, d’ici fin septembre. 

Il est encore trop tôt pour déterminer l’impact définitif du 
plan pour notre pays ; il dépendra du montant effectif et du 
moment de l’aide. En effet, contrairement au FESF, les 
opérations du MES n’ont pas d’incidence sur la dette des pays 
actionnaires de l’institution. Tant que le MES n’est pas 
opérationnel, il faudra inscrire dans notre dette l’aide apportée 
à l’Espagne au prorata de 3,7% du montant alloué. Une fois 
que le MES prendra le relais, l’inscription sur la dette sera 
annulée. Il s’agit donc plutôt d’une augmentation statistique et 
temporaire à laquelle nous devons faire face. 

Les moyens d’action du FESF et du MES suffisent pour faire 
face aux problèmes des pays en difficulté, dont l’Espagne et 
Chypre. 

L’aide accordée aux banques espagnoles est assortie d’un 
ensemble de conditions visant à consolider le secteur 
financier. L’élément clé sera une révision des points faibles, 
axée sur les volets suivants : 

– L’identification des besoins en capital des banques 
individuelles ; 

– La recapitalisation, la restructuration et/ou la résolution des 
banques en situation fragile ; 

– La ségrégation des banques recevant un soutien public et le 

De heer Servais Verherstraeten, staatssecretaris voor 
Staatshervorming en voor de Regie der gebouwen. – Ik lees 
het antwoord van de minister van Financiën. 

Ik heb van bij het begin het principe van een interventie ten 
voordele van de Spaanse banksector, gepaard gaande met 
aangepaste voorwaarden, gesteund. 

In Spanje is de bank een crisis van de staatsschuld geworden. 
Het lag dus voor de hand dat de Eurozone haar 
verantwoordelijkheid op zich nam. In het kader van een 
televergadering met de Eurogroep zou tegen vrijdag een 
Memorandum of Understanding moeten worden voltooid. 

Volgens een voorafgaande externe evaluatie zouden de 
herkapitalisatiebehoeften van de banken oplopen van 50 tot 
60 miljard, met een veiligheidsmarge waardoor de volledige 
lening tot 100 miljard kan gaan, zoals voorheen was 
aangekondigd. Bij de aanvang van het programma zou 30 
miljard moeten worden gestort. 

Het Europees Financieel Stabiliteitsfonds, EFSF, zal 
aanvankelijk tussenkomen, maar de schuldvordering zal 
worden overgedragen aan het EMS zodra dat operationeel is. 

In Duitsland heeft het verdrag over het EMS de parlementaire 
weg doorlopen. De uiteindelijke goedkeuring hangt nu af van 
het Grondwettelijk Hof dat zich op 12 september eerstkomend 
zal uitspreken. 

Het is nog te vroeg om de definitieve impact van het plan op 
ons land te bepalen. Dat zal afhangen van het werkelijke 
bedrag en van het moment waarop de hulp plaatsvindt. 
Immers, in tegenstelling tot het EFSF, hebben de operaties 
van het EMS geen invloed op de schuld van de 
landen-aandeelhouders van de instelling. Zolang het EMS 
niet operationeel is, moet de hulp aan Spanje in onze schuld 
worden ingeschreven naar rato van 3,7% van het geleende 
bedrag. Eens het EMS het heeft overgenomen, zal de 
inschrijving van de schuld worden geschrapt. Het betreft dus 
eerder een statistische en tijdelijke stijging die we het hoofd 
moeten bieden. 

De actiemiddelen van het EFSF en het EMS volstaan om de 
problemen van de landen in moeilijkheden, waaronder Spanje 
en Cyprus, het hoofd te bieden. 

De hulp die aan de Spaanse banken wordt toegekend, gaat 
gepaard met voorwaarden met als doel de financiële sector te 
verstevigen. Het sleutelelement wordt een herziening van de 
zwakke punten: 

– De vaststelling van de kapitaalbehoeften van de individuele 
banken; 

– De herkapitalisatie, de herstructurering en/of de ontbinding 
van banken in een kwetsbare situatie; 
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transfert des impaired assets vers une entité externe (rest 
bank). 

Outre la conditionnalité spécifique aux banques individuelles, 
il y aura une conditionnalité horizontale en vue de renforcer le 
cadre réglementaire, notamment quant au ratio de capital et à 
la gouvernance, ainsi qu’un renforcement de la supervision. 

En résumé, le protocole d’accord avec l’Espagne réponde aux 
exigences requises pour faire face aux problèmes. 

– De splitsing van de banken die overheidsschuld ontvangen 
en de overdracht van de impaired assets naar een externe 
entiteit (rest bank). 

Naast de specifieke voorwaarden voor de individuele banken, 
zullen er horizontale voorwaarden zijn met het oog op een 
versterking van het reglementair kader, in het bijzonder met 
betrekking tot de kapitaalsratio en het beleid, en tot 
versterking van het toezicht. 

Het protocolakkoord met Spanje beantwoordt aan de 
vereisten om de problemen het hoofd te bieden. 

Mme Marie Arena (PS). – Je vous remercie pour ces 
précisions. Il subsiste toutefois un certain flou quant au 
mécanisme européen de stabilité puisque la Cour 
constitutionnelle allemande doit encore se prononcer le 
12 septembre. J’estime par ailleurs que si l’on a fixé des 
conditions aux États qui ont été aidés, il faut faire de même 
pour les banques qui bénéficient d’une aide. Cela me paraît 
une contrepartie logique. 

Mevrouw Marie Arena (PS). – Ik dank de minister voor de 
precisering. Er is toch nog enige onduidelijkheid over het 
Europees Stabiliteitsmechanisme aangezien het 
Grondwettelijk Hof zich nog moet uitspreken op 
12 september. 

Overigens ben ik van mening dat, als er voorwaarden worden 
opgelegd aan de staten die hulp ontvangen, dat eveneens 
moet gebeuren voor de banken die hulp krijgen. Dat lijkt me 
het juiste tegenwicht. 

Demande d’explications de 
Mme Christie Morreale au vice-premier 
ministre et ministre des Finances et du 
Développement durable sur «la 
communication entre le SPF Finances et 
les communes en matière de versement 
des additionnels communaux» (n o 5-2468) 

Vraag om uitleg van 
mevrouw Christie Morreale aan de 
vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Duurzame Ontwikkeling over 
«de communicatie tussen de FOD 
Financiën en de gemeenten betreffende de 
storting van de gemeentelijke 
opcentiemen» (nr. 5-2468) 

M. le président. – M. Servais Verherstraeten, secrétaire 
d’État aux Réformes institutionnelles et à la Régie des 
bâtiments, répondra. 

De voorzitter. – De heer Servais Verherstraeten, 
staatssecretaris voor Staatshervorming en voor de Regie der 
gebouwen, antwoordt. 

Mme Christie Morreale (PS). – Monsieur le président, 
monsieur le secrétaire d’État, à l’heure de préparer leurs 
comptes annuels, en début d’exercice, bon nombre de 
communes sont confrontées à des difficultés à la lecture du 
document transmis par le SPF Finances, la fiche 173X, 
reprenant des données chiffrées relatives aux versements des 
additionnels communaux à l’impôt des personnes physiques, 
au précompte immobilier et à la taxe de circulation. 

Deux problèmes particuliers se posent. Le premier concerne 
les dégrèvements accordés à charge de la commune : certaines 
communes doivent faire face à l’octroi de dégrèvements qui 
sont jusqu’à cinq fois supérieurs à la moyenne des 
dégrèvements accordés les années précédentes. 

Le second problème a trait à l’importance des droits reportés. 
En effet, plusieurs communes arrivent à des montants non 
perçus de l’ordre de plusieurs millions d’euros si elles 
additionnent les droits reportés et leurs droits additionnels. 

Monsieur le secrétaire d’État, est-il envisageable que la fiche 
173X soit accompagnée d’une notice explicative détaillant les 
raisons d’éventuels mouvements inhabituels au niveau des 
droits constatés et des dégrèvements ? Les communes 
pourraient-elles recevoir une explication au sujet de 
l’évolution de ces droits reportés ? 

Mevrouw Christie Morreale (PS). – Bij het begin van het 
boekjaar bereiden de gemeenten hun jaarrekeningen voor. Ze 
krijgen dan te maken met een moeilijk te begrijpen document 
van de FOD Financiën, namelijk staat 173X, waarin 
cijfergegevens staan met betrekking tot de stortingen van de 
gemeentelijke opcentiemen bij de personenbelasting, de 
onroerende voorheffing en de verkeersbelasting. 

Er rijzen twee bijzondere problemen. Het eerste heeft te 
maken met de belastingaftrek ten laste van de gemeente: 
sommige gemeenten worden geconfronteerd met aftrekken die 
tot vijf maal hoger zijn dan het gemiddelde van de aftrekken 
die de vorige jaren zijn toegekend. 

Het tweede heeft betrekking op overgedragen rechten. 
Verschillende gemeenten worden geconfronteerd met niet 
geïnde bedragen ten belope van verschillende miljoenen euro 
als ze de overgedragen rechten optellen bij hun opcentiemen. 

Kan worden overwogen om bij staat 173X enige uitleg te 
verschaffen over eventuele redenen voor ongewone 
bewegingen in de vastgestelde rechten en aftrekken? Kunnen 
de gemeenten uitleg krijgen over de evolutie van de 
overgedragen rechten? 

M. Servais Verherstraeten, secrétaire d’État aux Réformes De heer Servais Verherstraeten, staatssecretaris voor 
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institutionnelles et à la Régie des bâtiments. – Comme le 
souligne Mme Morreale, on constate une forte augmentation 
du nombre de dégrèvements qui concernent principalement, 
tant au niveau de leur nombre que de leur montant, le 
précompte immobilier. Ces dégrèvements relatifs en général à 
des biens industriels et du matériel et outillage, sont accordés 
en raison de l’inoccupation et de l’improductivité de ces biens 
mais toujours après examen approfondi des réclamations 
introduites par les redevables qui portent le plus souvent sur 
plusieurs exercices d’imposition. 

S’il appert que les cotisations dégrevées avaient malgré tout 
été payées en tout ou en partie par le redevable, le 
dégrèvement accordé a une incidence directe sur les finances 
des divers pouvoirs concernés. Plus particulièrement, lorsque 
le dégrèvement liquidé au cours d’un mois à charge d’un 
pouvoir excède les recettes qui ont été prélevées au cours du 
même mois par l’administration fédérale pour le compte de ce 
pouvoir, cet excédent constitue pour ladite administration une 
créance recouvrable dans le chef du pouvoir concerné et cette 
créance doit être recouvrée par prélèvement d’office sur 
l’attribution du mois qui suit celui de l’imputation des 
dégrèvements. 

Si le montant de cette dernière attribution est insuffisant pour 
couvrir la créance, le solde sera apuré par un débit d’office du 
compte financier que la province, la commune ou 
l’agglomération de communes a désigné pour les recettes 
perçues pour son compte. Je me réfère à cet égard à 
l’article 470bis. 

Quant au second problème que vous avez mis en évidence, je 
peux affirmer que l’administration générale de la perception 
et du recouvrement œuvre sans cesse à l’amélioration de ses 
méthodes de travail afin de garantir un taux de perception 
optimal. Tant le suivi du travail des bureaux de recette au 
travers du management de la performance que les outils 
développés et mis à disposition de ces mêmes bureaux 
concourent à une surveillance quotidienne des impositions qui 
ne sont pas apurées et permettent de prendre les mesures 
nécessaires afin d’accélérer et, si besoin est, de garantir le 
recouvrement à défaut de paiement spontané. 

Cependant, il ne faut pas perdre de vue qu’il s’avère 
impossible de percevoir intégralement les droits enrôlés. Il 
existe de nombreux obstacles à la perception et au 
recouvrement : situation d’insolvabilité, succession, 
contentieux fiscal ou civil, etc. Cela entraîne, pour certaines 
communes, l’enregistrement de montants importants au 
niveau des droits constatés restant à recouvrer. 

Dans la pratique, si une commune souhaite recevoir des 
informations, par exemple sur la ventilation des droits restant 
à recouvrer, elle peut toujours s’adresser aux services 
centraux de l’administration générale de la perception et du 
recouvrement qui lui fourniront les renseignements demandés 
(ventilation en fonction du motif). Il en va de même en ce qui 
concerne les montants dégrevés, l’anonymat des redevables 
devant cependant être garanti dans ce cas. 

Les services automatisation envisagent quant à eux de fournir 
à l’avenir un décompte 173X plus explicite. 

Staatshervorming en voor de Regie der gebouwen. – Zoals 
mevrouw Morreale aangaf, stellen we inderdaad een sterke 
stijging vast van het aantal aftrekken, vooral wat de 
onroerende voorheffing betreft. Die aftrekken hebben meestal 
betrekking op industriële goederen, materieel, gereedschap. 
Ze worden toegekend wegens leegstand of het niet gebruiken 
van die goederen, maar steeds na grondig onderzoek van de 
bezwaarschriften van de belastingplichtige die meestal 
betrekking hebben op verschillende belastingjaren. 

Als blijkt dat de belastingplichtige de heffingen toch al geheel 
of gedeeltelijk had betaald, heeft de toegekende aftrek 
rechtstreeks invloed op de financies van de betrokken 
overheden. Als de aftrek die in een bepaalde maand door een 
overheid werd verrekend groter is dan de inkomsten die in de 
loop van diezelfde maand door de federale overheid voor 
rekening van die overheid werden geïnd, is dat verschil voor 
die overheid een inbare schuldvordering en moet die 
teruggevorderd worden via een automatische heffing op de 
ontvangsten van de maand die volgt op die waarin de aftrek 
werd verrekend. 

Als het bedrag van die ontvangsten ontoereikend is om die 
schuldvordering te dekken, zal het saldo worden 
aangezuiverd via een automatische debitering van de 
financiële rekening die de provincie, de gemeente of de 
agglomeratie van gemeenten heeft opgegeven voor de 
ontvangsten die voor zijn of haar rekening worden geïnd. Ik 
verwijs hiervoor naar artikel 470bis. 

Wat het tweede probleem betreft, streeft de algemene 
administratie voor de inning en de terugvordering 
voortdurend naar verbetering van de werkmethodes om een 
optimale inningsgraad te verzekeren. Zowel de opvolging van 
de ontvangkantoren via het prestatiemanagement, als de 
instrumenten die ontwikkeld worden en ter beschikking 
worden gesteld van die kantoren zorgen voor dagelijks 
toezicht op de heffingen die niet worden aangezuiverd en 
maken het mogelijk om op te treden, hetzij om de betaling te 
bespoedigen of de invordering te verzekeren bij gebrek aan 
spontane betaling. 

Toch mag men niet vergeten dat het niet mogelijk is om de 
ingekohierde belastingen integraal in te vorderen. Er zijn 
nogal wat zaken die de inning en de invordering kunnen 
verhinderen: insolvabiliteit, successie, fiscale of burgerlijke 
geschillen, enz. Sommige gemeenten moeten dan vaststellen 
dat voor hen nog vrij grote bedragen moeten ingevorderd 
worden. 

Als een gemeente in de praktijk informatie wenst te krijgen, 
bijvoorbeeld over de verdeling van de heffingen die nog 
dienen te worden ingevorderd, kan ze zich altijd wenden tot 
de centrale diensten van de algemene administratie van de 
inning en de invordering die haar de gevraagde informatie 
zal bezorgen met mededeling van de reden. Hetzelfde geldt 
voor de bedragen van de toegekende aftrekken, maar dan 
moet de anonimiteit van de belastingplichtigen wel worden 
verzekerd. De dienst automatisering is wel van plan in de 
toekomst een meer gedetailleerde staat 173X te bezorgen. 

Mme Christie Morreale (PS). – C’est la dernière phrase de 
la réponse qui me paraît la plus importante. Il serait bon en 
effet que l’on puisse disposer d’un document 173X plus 

Mevrouw Christie Morreale (PS). – De laatste zin van het 
antwoord lijkt mij de belangrijkste. Het zou inderdaad goed 
zijn te kunnen beschikken over een meer gedetailleerde staat 
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détaillé. 

Concernant le meilleur taux de perception, je rejoins le 
secrétaire d’État et l’écho qui me parvient des pouvoirs 
locaux va dans le même sens. 

Quant aux dégrèvements accordés, les citoyens et les 
entreprises ont bien sûr le droit de demander des 
dégrèvements. Cependant, les informations fournies par le 
SPF Finances aux communes font parfois apparaître une 
énorme différence avec ce qu’attendaient les communes d’une 
année à l’autre. Ainsi, on a remarqué que le fait, pour 
ArcelorMittal, de passer de trois à deux roulements a donné 
lieu à un dégrèvement très important. Or la commune ne 
disposait pas de cette information. Dans pareil cas, quand la 
receveuse communale reçoit la fiche, elle n’est pas en mesure 
d’expliquer aux conseillers communaux pourquoi le 
différentiel est si important et elle doit demander des détails 
par écrit, ce qui prend plusieurs semaines. 

Je me réjouis donc que, pour la transparence des comptes et 
dans un souci de bien informer les conseillers communaux, ce 
formulaire soit davantage détaillé et accompagné d’une notice 
explicative. 

173X. 

Ik ben het eens met de staatsecretaris wat de verbeterde 
inningsgraad betreft en wat ik in de gemeenten hoor gaat in 
dezelfde richting. 

Wat de aftrekken betreft, hebben burger en bedrijven 
uiteraard het recht om een aftrek te vragen. De informatie die 
de FOD Financiën aan de gemeenten verstrekt, verschilt soms 
zeer sterk van de cijfers die de gemeente op basis van het 
vorige jaar verwacht. Zo werd opgemerkt dat het feit dat 
ArcelorMittal van drie naar twee shifts was overgegaan, een 
zeer grote aftrek tot gevolg had. De gemeente beschikte 
echter niet over die informatie. Als de stadsontvanger de 
gegevens ontvangt, kan hij of zij in zulk een geval de 
gemeenteraadsleden niet uitleggen waarom het verschil zo 
groot is en moet hij of zij schriftelijk om uitleg vragen, wat 
enkele weken duurt. 

Ik ben dus blij dat met de grotere transparantie van de 
rekeningen en een betere informatie ten behoeve van de 
gemeenteraadsleden, deze staat meer gedetailleerd zal 
worden en ook wordt voorzien van een toelichting. 

(La séance est levée à 16 h 20.) (De vergadering wordt gesloten om 16.20 uur.) 
 


